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obnovljivih virov, Direktive 2010/31/EU o energetski učinkovitosti stavb in 
Direktive 2012/27/EU o energetski učinkovitosti 

– splošni pristop 
  

V prilogi vam pošiljamo besedilo splošnega pristopa v zvezi z navedenim predlogom, ki ga je Svet 

(promet, telekomunikacije in energija) sprejel 19. decembra 2022. 

Splošni pristop, ki določa začasno stališče Sveta o tem predlogu, je podlaga za pripravo pogajanj z 

Evropskim parlamentom. 
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2022/0160 (COD) 

Predlog 

DIREKTIVA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA 

o spremembi Direktive (EU) 2018/2001 o spodbujanju uporabe energije iz obnovljivih virov, 

Direktive 2010/31/EU o energetski učinkovitosti stavb in Direktive 2012/27/EU o energetski 

učinkovitosti 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije ter zlasti člena 192(1) in člena 194(2) 

Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije, 

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom, 

ob upoštevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora1, 

ob upoštevanju mnenja Odbora regij2, 

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom, 

ob upoštevanju naslednjega: 

                                                 
1 UL C , , str. . 
2 UL C , , str. . 
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(1) V okviru evropskega zelenega dogovora3 sta bila z Uredbo (EU) 2021/1119 Evropskega 

parlamenta in Sveta4 določena cilj, da Unija leta 2050 postane podnebno nevtralna, in cilj 

55-odstotnega zmanjšanja emisij toplogrednih plinov do leta 2030. To zahteva energetski 

prehod in bistveno večje deleže obnovljivih virov energije v povezanem energetskem 

sistemu. 

(2) Energija iz obnovljivih virov ima ključno vlogo pri uresničevanju teh ciljev, saj energetski 

sektor danes prispeva več kot 75 % vseh emisij toplogrednih plinov v Uniji. Z zmanjšanjem 

teh emisij toplogrednih plinov energija iz obnovljivih virov prispeva tudi k reševanju 

okoljskih izzivov, kot je izguba biotske raznovrstnosti, ter k zmanjšanju onesnaževanja v 

skladu s cilji akcijskega načrta za ničelno onesnaževanje. 

(5) Z Direktivo (EU) 2018/2001 se racionalizirajo zahteve za poenostavitev upravnih postopkov 

za izdajo dovoljenj za obrate za proizvodnjo energije iz obnovljivih virov z uvedbo pravil o 

organizaciji in najdaljšem času upravnega dela postopka izdaje dovoljenj za projekte na 

področju energije iz obnovljivih virov, ki zajemajo vsa ustrezna dovoljenja za izgradnjo 

obratov, nadomestitev stare zmogljivosti z novo in njihovo obratovanje ter njihovo 

priključitev na omrežje. 

                                                 
3 Sporočilo Komisije COM(2019) 640 final, Evropski zeleni dogovor. 
4 Uredba (EU) 2021/1119 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. junija 2021 o 

vzpostavitvi okvira za doseganje podnebne nevtralnosti in spremembi uredb (ES) 

št. 401/2009 in (EU) 2018/1999 (evropska podnebna pravila) (UL L 243, 9.7.2021, str. 1). 
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(6) Potrebna sta nadaljnja usklajena poenostavitev in skrajšanje upravnih postopkov izdaje 

dovoljenj za zagotovitev, da Unija doseže svoje ambiciozne podnebne in energetske cilje do 

leta 2030 ter cilj podnebne nevtralnosti do leta 2050, ob upoštevanju načela neškodovanja iz 

evropskega zelenega dogovora in brez poseganja v notranjo delitev pristojnosti znotraj 

držav članic. Z uvedbo krajših in jasnih rokov za odločitve organov, ki so pristojni za izdajo 

dovoljenj za obrate za proizvodnjo energije iz obnovljivih virov na podlagi popolne vloge, 

se bo pospešilo uvajanje projektov na področju energije iz obnovljivih virov. Čas izgradnje 

obratov in njihove priključitve na omrežje se ne bi smel upoštevati v teh rokih, razen 

če je zajet v obdobju odločanja pristojnih organov. Vendar je ustrezno razlikovati med 

projekti na območjih, ki so posebej primerna za uvajanje projektov na področju energije iz 

obnovljivih virov, za katere je še zlasti mogoče racionalizirati roke (namenska območja za 

obnovljive vire energije), in projekti zunaj teh območij. Pri določanju rokov bi bilo treba 

upoštevati posebnosti projektov na področju energije iz obnovljivih virov na morju. 

(7) [...] [...]5. 

                                                 
5 Delegacije obveščamo, da se ta uvodna izjava [...] nadomesti z uvodno izjavo 10a, 

kakor se je dogovoril Svet PTE v okviru splošnega pristopa glede direktive o energiji iz 

obnovljivih virov. 
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(8) Države članice bi lahko hitrejše uvajanje projektov na področju energije iz obnovljivih virov 

podprle s kartiranjem [...]. Države članice bi morale opredeliti kopenska, celinskovodna in 

morska območja, ki so potrebna za postavitev obratov za proizvodnjo energije iz obnovljivih 

virov, da bi izpolnile vsaj svoje nacionalne prispevke k revidiranemu cilju glede energije iz 

obnovljivih virov za leto 2030 iz člena 3(1) Direktive (EU) 2018/2001 in da bi podprle 

doseganje cilja podnebne nevtralnosti najpozneje do leta 2050, v skladu z evropskimi 

podnebnimi pravili [Uredba (EU) 2021/1119]. Državam članicam bi bilo treba dovoliti 

uporabo obstoječih dokumentov prostorskega načrtovanja za namen opredelitve teh 

območij. Taka območja bi morala odražati njihove ocenjene krivulje in skupno načrtovano 

nameščeno zmogljivost, opredeliti pa jih bilo treba glede na tehnologijo energije iz 

obnovljivih virov, določeno v posodobljenih nacionalnih energijskih in podnebnih načrtih 

držav članic v skladu s členom 14 Uredbe (EU) 2018/1999. Države članice bi morale 

ohraniti možnost izdajanja dovoljenj zunaj takih območij. Države članice bi morale 

zagotoviti usklajevanje med vsemi ustreznimi nacionalnimi, regionalnimi in lokalnimi 

organi in subjekti pri opredelitvi potrebnih kopenskih in morskih območij. Pri 

opredelitvi potrebnih kopenskih in morskih območij bi bilo treba spoštovati previdnostno 

načelo iz člena 191 PDEU ter upoštevati zlasti razpoložljivost obnovljivih virov energije in 

možnosti, ki jih ponujajo različna kopenska in morska območja za proizvodnjo energije iz 

obnovljivih virov različnih tehnologij, predvideno povpraševanje po energiji skupno in v 

različnih regijah države članice ter razpoložljivost ustrezne omrežne infrastrukture, 

skladiščenja in drugih orodij prožnosti, ob upoštevanju zmogljivosti, ki je potrebna za 

zagotavljanje vse večje količine energije iz obnovljivih virov, pa tudi okoljske 

občutljivosti v skladu s Prilogo III k Direktivi 2011/92/ES 
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(9) Države članice bi morale kot namenska območja za obnovljive vire energije, in sicer kot 

podskupino teh območij, določiti [...] posamezna [...]kopenska (vključno s površinami 

in podzemnimi površinami) ter morska ali celinskovodna območja. Ta območja bi 

morala biti [...] [...]posebej primerna za razvoj projektov na področju energije iz 

obnovljivih virov, pri čemer bi morali razlikovati med tehnologijami, na njih pa uvajanje 

določene vrste obnovljivih virov energije predvidoma ne bo imelo znatnega vpliva na 

okolje. Države članice bi morale določiti taka namenska območja za obnovljive vire 

energije za vsaj eno tehnologijo ter določiti velikost takih namenskih območij za 

obnovljive vire energije glede na posebnosti in zahteve tehnologije ali tehnologij, za 

katere vzpostavijo namenska območja za obnovljive vire energije. Države članice bi se 

morale pri določitvi namenskih območij za obnovljive vire energije, kolikor je mogoče, 

izogniti zavarovanim območjem ter razmisliti o načrtih za obnovo in ustreznih blažilnih 

ukrepih. Države članice lahko določijo namenska območja za obnovljive vire energije 

posebej za eno ali več vrst obratov za proizvodnjo energije iz obnovljivih virov in bi morale 

navesti vrsto ali vrste energije iz obnovljivih virov, ki so primerne za proizvodnjo na 

posameznem namenskem območju. Ob upoštevanju njihovih posebnosti bi moralo biti 

mogoče [...]iz določitve namenskih območij za obnovljive vire energije izključiti kurilne 

naprave na biomaso in hidroelektrarne. [...] 
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(10) Z Direktivo 2001/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta6 se vzpostavljajo okoljske presoje 

kot pomembno orodje za vključevanje okoljskih vidikov v pripravljanje in sprejemanje 

načrtov ter programov. Za določitev namenskih območij za obnovljive vire energije bi 

morale države članice pripraviti načrte, ki zajemajo opredelitev območij ter veljavna pravila 

in blažilne ukrepe za projekte na posameznem namenskem območju. Države članice lahko 

pripravijo enoten načrt za vsa namenska območja in tehnologije obnovljivih virov energije 

ali posebne načrte za posamezne tehnologije z opredelitvijo enega ali več namenskih 

območij za obnovljive vire energije. Za vsak načrt bi bilo treba izvesti okoljsko presojo v 

skladu s pogoji, določenimi v Direktivi 2001/42/ES, da se ocenijo vplivi posamezne 

tehnologije obnovljivih virov energije na zadevna območja, določena v takem načrtu. 

Izvedba okoljske presoje v skladu z Direktivo 2001/42/ES v ta namen bi državam članicam 

omogočila celovitejši in učinkovitejši pristop k načrtovanju ter upoštevanje okoljskih 

vidikov v zgodnji fazi postopka načrtovanja na strateški ravni. To bi prispevalo k hitrejši in 

racionalizirani pospešitvi uvajanja različnih obnovljivih virov energije, obenem pa bi se tako 

kar najbolj zmanjšali negativni vplivi teh projektov na okolje. Taka okoljska presoja bi 

morala vključevati čezmejna posvetovanja med državami članicami, če je verjetno, da 

bo načrt pomembno vplival na okolje v drugi državi članici. 

(11) Po sprejetju načrtov za določitev namenskih območij za obnovljive vire energije bi morale 

države članice spremljati in nadzorovati znatne vplive izvajanja načrtov in programov na 

okolje, da med drugim dovolj zgodaj ugotovijo nepredvidene škodljive vplive in da lahko 

sprejmejo ustrezne sanacijske ukrepe v skladu z Direktivo 2001/42/ES. 

                                                 
6 Direktiva 2001/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. junija 2001 o presoji 

vplivov nekaterih načrtov in programov na okolje. 
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(12) Določbe Konvencije Ekonomske komisije Združenih narodov za Evropo (UN/ECE) o 

dostopu do informacij, udeležbi javnosti pri odločanju in dostopu do pravnega varstva v 

okoljskih zadevah7 (v nadaljnjem besedilu: Aarhuška konvencija) glede dostopa do 

informacij, udeležbe javnosti pri odločanju in dostopa do pravnega varstva v okoljskih 

zadevah, zlasti določbe v zvezi z udeležbo javnosti in dostopom do pravnega varstva, se 

uporabljajo še naprej[...]. 

(13) Cilj [...]določenih [...]namenskih območij za obnovljive vire energije, skupaj z obstoječimi 

obrati za proizvodnjo energije iz obnovljivih virov, prihodnjimi obrati za proizvodnjo 

energije iz obnovljivih virov zunaj takih območij in mehanizmi sodelovanja, bi morala 

biti zagotovitev, da bo proizvodnja energije iz obnovljivih virov [...] [...]zadostovala za 

doseganje prispevka držav članic k cilju Unije glede energije iz obnovljivih virov, 

določenemu v členu 3(1) Direktive (EU) 2018/2001. Ni treba, da so določena namenska 

območja za obnovljive vire energije sorazmerna z ocenjenimi krivuljami in skupno 

načrtovano nameščeno zmogljivostjo tehnologije obnovljivih virov energije, določenimi 

v nacionalnih energetskih in podnebnih načrtih držav članic. 

                                                 
7 Sklep Sveta 2005/370/ES z dne 17. februarja 2005 o sklenitvi Konvencije o dostopu do 

informacij, udeležbi javnosti pri odločanju in dostopu do pravnega varstva v okoljskih 

zadevah, v imenu Evropske skupnosti (UL L 124, 17.5.2005, str. 1). 
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(14) Na določenih namenskih območjih za obnovljive vire energije bi morala za projekte na 

področju energije iz obnovljivih virov, ki izpolnjujejo pravila in merila, opredeljena v načrtu 

ali načrtih, ki so jih pripravile države članice, veljati domneva, da nimajo znatnih vplivov na 

okolje. Na voljo bi torej morala biti izjema od potrebe po izvedbi posebne presoje vplivov 

na okolje na ravni projekta v zvezi z nekaterimi projekti iz Priloge II k Direktivi 2011/92/EU 

Evropskega parlamenta in Sveta8, razen za projekte, za katere je država članica določila, 

da bo zahtevala presojo vplivov na okolje na svojem obveznem nacionalnem seznamu 

projektov, in[...]za projekte, ki bodo verjetno pomembno vplivali na okolje v drugi državi 

članici, ali kadar tako zahteva država članica, ki bo verjetno znatno prizadeta. [...] 

[...]O[...]bveznosti iz Konvencije UNECE iz Espooja o presoji čezmejnih vplivov na okolje 

z dne 25. februarja 1991 bi se morale še naprej uporabljati za države članice, kadar bo 

projekt verjetno imel pomemben čezmejni vpliv v tretji državi. 

                                                 
8 Direktiva 2011/92/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. decembra 2011 o presoji 

vplivov nekaterih javnih in zasebnih projektov na okolje. 
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(15) Določitev namenskih območij za obnovljive vire energije bi morala obratom za proizvodnjo 

energije iz obnovljivih virov, njihovi priključitvi na omrežje in objektom za skladiščenje 

energije na teh območjih omogočiti, da izkoristijo predvidljivost in racionalizirane upravne 

postopke. Zlasti projekti na namenskih območjih za obnovljive vire energije bi morali imeti 

koristi od pospešenih upravnih postopkov, vključno, kadar države članice to štejejo za 

ustrezno, s tihim dogovorom, če se pristojni organ do določenega roka ne odzove na 

upravni korak, razen če se za določen projekt zahteva presoja vplivov na okolje, in z izjemo 

končne odločitve o rezultatu postopka. Ti projekti bi tudi morali imeti koristi od jasno 

določenih rokov in pravne varnosti glede pričakovanega rezultata postopka. Po vložitvi 

vloge za projekte na namenskem območju za obnovljive vire energije bi morale države 

članice po hitrem postopku pregledati take vloge, da se ugotovi, ali bo kateri od takih 

projektov zelo [...]verjetno povzročil znatne nepredvidene škodljive vplive glede na okoljsko 

občutljivost geografskega območja, na katerem so locirani, ki niso bili ugotovljeni med 

okoljsko presojo načrta ali načrtov za določitev namenskih območij za obnovljive vire 

energije, opravljeno v skladu z Direktivo 2001/42/ES, in ali se za katerega od takih 

projektov uporablja presoja čezmejnih vplivov v skladu s členom 7 Direktive 

2011/92/EU zaradi verjetnosti znatnih učinkov na okolje v drugi državi članici ali 

zaradi zahteve države članice, ki bo verjetno znatno prizadeta. Vsi projekti, ki so 

locirani na namenskih območjih za obnovljive vire energije, bi se morali ob koncu takega 

postopka pregleda šteti za odobrene. Samo če imajo države članice jasne dokaze za mnenje, 

da bo določen projekt zelo [...]verjetno povzročil take znatne nepredvidene škodljive učinke, 

bi morale ob utemeljitvi take odločitve opraviti okoljsko presojo takega projekta v skladu z 

Direktivo 2011/92/ES in, kjer je to ustrezno, Direktivo 92/43/EGS9. [...] 

                                                 
9 Direktiva Sveta 92/43/EGS z dne 21. maja 1992 o [...] ohranjanju naravnih habitatov ter 

prosto živečih živalskih in rastlinskih vrst (UL L 206, 22.7.1992). 
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(15a) Da bi racionalizirali postopek priznavanja namenskih območij za obnovljive vire 

energije in se izognili dvojni okoljski presoji posameznih območij, bi morale imeti 

države članice možnost, da območja, ki so bila že določena kot primerna za pospešeno 

uvajanje tehnologij obnovljivih virov energije v skladu z nacionalno zakonodajo, 

razglasijo za namenska območja za obnovljive vire energije. Za to razglasitev bi morali 

veljati določeni okoljski pogoji, ki zagotavljajo visoko raven varstva okolja. Prvič, 

območja, razglašena kot namenska območja, bi morala biti zunaj zavarovanih 

območij. Drugič, dokumenti načrtovanja bi morali biti predmet strateške okoljske 

presoje, da se ocenijo vplivi uvajanja tehnologij obnovljivih virov energije na ustreznih 

območjih, določenih v takem načrtu. Tretjič, na ravni projektov bi morali biti 

vzpostavljeni blažilni ukrepi za obravnavanje morebitnih negativnih vplivov na okolje. 

Možnost priznavanja namenskih območij za obnovljive vire energije v obstoječem 

načrtovanju bi morala biti časovno omejena, da ne bi ogrozili standardnega postopka 

za določitev namenskih območij. 

(16) Glede na potrebo po pospešenem uvajanju obnovljivih virov energije določitev namenskih 

območij za obnovljive vire energije ne bi smela preprečiti tekoče in prihodnje izvedbe 

projektov na področju energije iz obnovljivih virov na vseh območjih, ki so na voljo za 

uvajanje energije iz obnovljivih virov. Za take projekte bi morala še naprej veljati obveznost 

izvedbe namenske presoje vplivov na okolje v skladu z Direktivo 2001/92/EU, prav tako bi 

zanje morali veljati postopki, predvideni za projekte na področju energije iz obnovljivih 

virov, ki so locirani zunaj namenskih območij. Da bi pospešili izdajanje dovoljenj v obsegu, 

ki je potreben za dosego cilja glede energije iz obnovljivih virov, določenega v Direktivi 

(EU) 2018/2001, bi bilo treba tudi postopke, ki veljajo za projekte zunaj namenskih 

območij, poenostaviti in racionalizirati z uvedbo jasnih skrajnih rokov za vse korake 

postopka, vključno z namenskimi okoljskimi presojami za posamezen projekt. 
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(17) Večnamenska raba prostora za proizvodnjo energije iz obnovljivih virov ter druge vrste rabe 

zemljišč, celinskih voda in morja (kot je proizvodnja hrane ali varstvo ali obnova narave) 

zmanjšujejo omejitve glede rabe zemljišč, celinskih voda in morja. V tem okviru je 

prostorsko načrtovanje pomembno orodje za ugotavljanje in usmerjanje sinergij za rabo 

zemljišč, celinskih voda in morja v zgodnji fazi. Države članice bi morale raziskati, 

omogočiti in spodbujati večnamensko rabo območij, opredeljenih na podlagi sprejetih 

ukrepov prostorskega načrtovanja. 

(18) Izgradnja in obratovanje obratov za proizvodnjo energije iz obnovljivih virov lahko občasno 

povzročita ubijanje ali vznemirjanje ptic in drugih vrst, zavarovanih na podlagi 

Direktive 92/43/EGS ali Direktive 2009/147/ES10. Vendar se tako ubijanje ali vznemirjanje 

ne bi štelo za namerno v smislu navedenih direktiv, če so bili v okviru projekta med njegovo 

izgradnjo in obratovanjem sprejeti ustrezni blažilni ukrepi za preprečitev trkov ali 

vznemirjanja in če se izvaja ustrezno spremljanje za presojo učinkovitosti takih ukrepov ter 

se, glede na zbrane informacije, sprejmejo potrebni nadaljnji ukrepi za preprečitev znatnega 

negativnega vpliva na populacijo zadevnih vrst. 

(19) Poleg postavitve novih obratov za proizvodnjo energije iz obnovljivih virov ima 

nadomestitev stare zmogljivosti z novo v obstoječih obratih za proizvodnjo energije iz 

obnovljivih virov znaten potencial za prispevek k doseganju ciljev glede energije iz 

obnovljivih virov. Ker so bili obstoječi obrati za proizvodnjo energije iz obnovljivih virov 

običajno nameščeni na območjih z znatnim potencialom glede obnovljivih virov energije, 

lahko nadomestitev stare zmogljivosti z novo zagotovi nadaljnjo uporabo teh območij ob 

hkratnem zmanjšanju potrebe po določitvi novih območij za projekte na področju energije iz 

obnovljivih virov. Nadomestitev stare zmogljivosti z novo prinaša dodatne koristi, kot je 

priključitev na obstoječe omrežje, verjetna višja stopnja sprejemljivosti s strani javnosti in 

poznavanje vplivov na okolje. Nadomestitev stare zmogljivosti z novo v projektih na 

področju energije iz obnovljivih virov pomeni spremembo ali razširitev obstoječih projektov 

v različnem obsegu. Postopek izdaje dovoljenj, vključno z okoljskimi presojami in pregledi, 

za nadomestitev stare zmogljivosti z novo v projektih na področju energije iz obnovljivih 

virov bi moral biti omejen na morebitne vplive, ki so posledica spremembe ali razširitve 

glede na prvotni projekt. 

                                                 
10 Direktiva 2009/147/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. novembra 2009 o 

ohranjanju prosto živečih ptic (UL L 20, 26.1.2010, str. 7). 
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(20) Z Direktivo (EU) 2018/2001 se uvajajo poenostavljeni postopki izdaje dovoljenj za 

nadomestitev stare zmogljivosti z novo. Da bi se odzvali na vse večjo potrebo po 

nadomestitvi stare zmogljivosti z novo v obstoječih obratih za proizvodnjo energije iz 

obnovljivih virov in v celoti izkoristili prednosti, ki jih ta ponuja, je ustrezno določiti še 

krajši postopek za nadomestitev stare zmogljivosti z novo v obratih za proizvodnjo energije 

iz obnovljivih virov, ki se nahajajo na namenskih območjih, vključno s krajšim postopkom 

pregleda. Za nadomestitev stare zmogljivosti z novo v obstoječih obratih za proizvodnjo 

energije iz obnovljivih virov, ki se nahajajo zunaj namenskih območij, bi morale države 

članice zagotoviti poenostavljen in hiter postopek izdaje dovoljenj, ki ne bi smel biti daljši 

od enega leta, ob hkratnem upoštevanju načela neškodovanja iz evropskega zelenega 

dogovora. 

(21) Postavitev opreme za proizvodnjo sončne energije skupaj s povezano zmogljivostjo za 

skladiščenje na isti lokaciji in priključitvijo na omrežje v obstoječih ali prihodnjih zgradbah, 

ustvarjenih za druge namene, ki niso proizvodnja sončne energije, razen umetnih vodnih 

površin, kot so strehe, parkirišča, ceste in železnica, navadno ne vzbuja pomislekov glede 

konkurenčne rabe prostora ali vpliva na okolje. Za tako postavitev se torej lahko uporabijo 

krajši postopki izdaje dovoljenj. Države članice pa lahko nekatera območja ali zgradbe 

izključijo iz teh določb zaradi varstva kulturne ali zgodovinske dediščine, nacionalnih 

obrambnih interesov ali varnostnih razlogov. 

(21a) Da bi olajšali vključevanje energije iz obnovljivih virov v distribucijska in prenosna 

omrežja, bi bilo treba pregled ali presojo vplivov na okolje za krepitev omrežja omejiti 

na morebitne vplive, ki izhajajo iz spremembe omrežne infrastrukture. Od operaterjev 

bi bilo treba zahtevati, da na podlagi objektivnih in preverljivih meril dokažejo, da je 

krepitev omrežja povezana z vključevanjem energije iz obnovljivih virov. 
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(22) [...] [...]11. 

(23) Za zagotovitev nemotenega in učinkovitega izvajanja določb te direktive Komisija podpira 

države članice prek Instrumenta za tehnično podporo12, ki zagotavlja prilagojeno tehnično 

strokovno znanje za načrtovanje in izvajanje reform, vključno s tistimi, s katerimi se 

povečuje uporaba energije iz obnovljivih virov, spodbuja boljše povezovanje energetskega 

sistema, ugotavljajo posamezna območja, ki so posebej primerna za postavitev obratov za 

proizvodnjo energije iz obnovljivih virov, in racionalizira okvir za postopke izdaje dovoljenj 

za obrate za proizvodnjo energije iz obnovljivih virov. Tehnična podpora na primer 

vključuje krepitev upravne zmogljivosti, usklajevanje zakonodajnih okvirov in izmenjavo 

ustreznih dobrih praks, kot je omogočanje in spodbujanje večnamenske rabe. 

                                                 
11 Delegacije obveščamo, da se ta uvodna izjava [...] nadomesti z uvodno izjavo 10b, 

kakor se je dogovoril Svet PTE v okviru splošnega pristopa glede direktive o energiji iz 

obnovljivih virov. 
12 Uredba (EU) 2021/240 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 10. februarja 2021 o 

vzpostavitvi Instrumenta za tehnično podporo. 
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(24) Direktivo (EU) 2018/2001 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti. 

(25) [ ▌] 

(26) [ ▌]13 

(27) [...] [...] [ ▌] 

(28) [...] [...] [ ▌] 

                                                 
13 Delegacije obveščamo, da bosta uvodni izjavi 25 in 26 obravnavani v okviru pogajanj o 

direktivi o energetski učinkovitosti stavb, ki potekajo vzporedno. 
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(29)[...] [...] [ ▌]14 

(30) Ker cilja te direktive, tj. zmanjšanja emisij toplogrednih plinov, energetske odvisnosti in cen 

energije, države članice ne morejo zadovoljivo doseči, temveč je ta cilj zaradi obsega 

ukrepov lažje dosegljiv na ravni Unije, lahko Unija sprejme ukrepe v skladu z načelom 

subsidiarnosti iz člena 5 Pogodbe o Evropski uniji. V skladu z načelom sorazmernosti iz 

navedenega člena ta direktiva ne presega tistega, kar je potrebno za doseganje navedenega 

cilja. 

(31) V skladu s Skupno politično izjavo z dne 28. septembra 2011 držav članic in Komisije o 

obrazložitvenih dokumentih15 se države članice zavezujejo, da bodo v upravičenih primerih 

obvestilu o ukrepih za prenos priložile enega ali več dokumentov, v katerih se pojasni 

razmerje med elementi direktive in ustreznimi deli nacionalnih instrumentov za prenos. V 

zvezi s to direktivo zakonodajalec meni, da je predložitev takih dokumentov upravičena, 

zlasti po sodbi Sodišča Evropske unije v zadevi Komisija proti Belgiji16 (zadeva C-543/17) – 

                                                 
14 Delegacije obveščamo, da bodo uvodne izjave 27 do 29 obravnavane v okviru pogajanj 

o direktivi o energetski učinkovitosti, ki potekajo vzporedno. 
15 UL C 369, 17.12.2011, str. 14. 
16 Sodba Sodišča z dne 8. julija 2019, Komisija/Belgija, C-543/17, ECLI: EU: C:2019:573. 
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SPREJELA NASLEDNJO DIREKTIVO: 

Člen 1 

Spremembe Direktive (EU) 2018/2001 

Direktiva (EU) 2018/2001 se spremeni: 

(1) v členu 2 se dodata naslednji točki [...]: 

„(9a) ‚namensko območje za obnovljive vire energije‘ pomeni posebno lokacijo ali 

območje na kopnem ali morju ali v celinskih vodah, ki ga je država članica določila kot 

posebej primerno za postavitev obratov za proizvodnjo energije iz obnovljivih virov;[...] 

(9c) ‚inovativna tehnologija energije iz obnovljivih virov‘ pomeni tehnologijo za 

proizvodnjo energije iz obnovljivih virov, ki vsaj na en način izboljšuje primerljive 

najsodobnejše tehnologije energije iz obnovljivih virov ali omogoča izkoriščanje 

pretežno neizkoriščenega obnovljivega vira energije;“; 

(2)[...] [...](2) v členu 3 se odstavek 1 nadomesti z naslednjim: 

 [...] [...]17 

 „1. Države članice skupaj zagotovijo, da delež energije iz obnovljivih virov v bruto 

končni porabi energije Unije leta 2030 znaša najmanj [...] 40 %.“; 

                                                 
17 […] 
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(3) v členu 15 se vstavi naslednji odstavek 2a: 

„2a. Države članice spodbujajo časovno omejeno preizkušanje inovativnih [...]tehnologij 

energije iz obnovljivih virov v pilotnih projektih v resničnem okolju v skladu z veljavno 

zakonodajo EU in ob ustreznih zaščitnih ukrepih za zagotovitev varnega obratovanja 

elektroenergetskega sistema in preprečitev nesorazmernih vplivov na delovanje notranjega 

trga pod nadzorom pristojnega organa.“; 

(4) vstavi se naslednji člen 15b: 

„Člen 15b 

Kartiranje območij, potrebnih za nacionalne prispevke k cilju glede obnovljivih virov energije za 

leto 2030 

(1) Države članice do [...] 18 mesecev po začetku veljavnosti[...] opredelijo kopenska in 

morska območja ali območja celinskih voda, potrebna za postavitev obratov za 

proizvodnjo energije iz obnovljivih virov, ki so potrebni za izpolnitev vsaj deleža njihovih 

nacionalnih prispevkov k cilju glede energije iz obnovljivih virov za leto 2030 v skladu s 

členom 3 te direktive, ki ga načrtujejo doseči na svojem nacionalnem ozemlju [...]. 

Države članice lahko [...] v ta namen nadgradijo svoje obstoječe dokumente 

prostorskega načrtovanja. Taka območja, vključno z obstoječimi obrati, skupaj z 

mehanizmi sodelovanja, so sorazmerna z ocenjenimi krivuljami in skupno načrtovano 

nameščeno zmogljivostjo tehnologije energije iz obnovljivih virov, določenimi v 

nacionalnih energetskih in podnebnih načrtih držav članic, kot so bili posodobljeni v 

skladu s členom 14 Uredbe (EU) 2018/1999. Države članice zagotovijo usklajevanje 

med vsemi ustreznimi nacionalnimi, regionalnimi in lokalnimi organi in subjekti, 

vključno z operaterji omrežij, pri kartiranju potrebnih območij, kjer je to ustrezno. 
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(2) Države članice pri opredelitvi območij iz odstavka 1 upoštevajo zlasti: 

(a) razpoložljivost obnovljivih virov energije ter potencial različnih tehnologij na 

kopenskih in morskih območjih za proizvodnjo energije iz obnovljivih virov; 

(b) predvideno povpraševanje po energiji; 

(c) razpoložljivost ustrezne omrežne infrastrukture, skladiščenja in drugih orodij 

prožnosti ali potencial za vzpostavitev take omrežne infrastrukture in skladiščenja ali 

njihovo nadaljnjo nadgradnjo[...]; 

[...] [...](d) okoljsko občutljivost kopenskih in morskih območij. 

(3) Države članice dajejo prednost večnamenski rabi območij, opredeljenih na podlagi 

obveznosti iz odstavka 1.“; 

Države članice redno pregledujejo in po potrebi posodobijo opredelitev območij iz odstavka 1, 

vsaj v okviru posodobitve nacionalnih energijskih in podnebnih načrtov v skladu s členom 14 

Uredbe (EU) 2018/1999.“; 

(5) vstavi se naslednji člen 15c: 
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„Člen 15c 

Namensko območje za obnovljive vire energije 

(1) Države članice do [...] 30 mesecev po začetku veljavnosti[...] zagotovijo, da pristojni 

organi sprejmejo [...] načrt ali načrte, s katerimi kot podskupino [...]območij iz 

člena 15b(1) določijo namenska območja za obnovljive vire energije za eno ali več vrst 

obnovljivih virov energije[...]. V ta namen lahko države članice izključijo kurilne 

naprave na biomaso in hidroelektrarne. Države članice določijo velikost takih 

namenskih območij za obnovljive vire energije glede na posebnosti in zahteve 

tehnologije ali tehnologij, za katere vzpostavijo namenska območja za obnovljive vire 

energije. 

V tem načrtu ali načrtih države članice: 

(a) določijo dovolj homogena kopenska, celinskovodna in morska območja, na katerih 

uvajanje določene vrste ali vrst energije iz obnovljivih virov predvidoma ne bo imelo 

znatnih vplivov na okolje, glede na posebnosti izbranega območja. Države članice pri 

tem: 

• izključijo območja Natura 2000 ter območja, ki so v okviru nacionalnih 

varstvenih shem določena za ohranjanje narave in biotske 

raznovrstnosti [...], [...]poglavitne poti selitve ptic in druga [...]območja, 

ki so bila opredeljena na podlagi kart občutljivosti in orodij, navedenih v 

naslednji točki, razen umetnih in grajenih površin, ki se nahajajo na teh 

območjih, kot so strehe, parkirišča ali prometna infrastruktura; 

• uporabijo vsa primerna in sorazmerna orodja in nabore podatkov za 

opredelitev območij, na katerih obrati za proizvodnjo energije iz obnovljivih 

virov ne bi imeli znatnega vpliva na okolje, vključno s kartami občutljivosti 

za prostoživeče živali; 
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(b) [...]sprejmejo ustrezna pravila za [...] opredeljena namenska območja za obnovljive 

vire energije, glede na posebnosti izbranega območja, vključno z [...]učinkovitimi 

blažilnimi ukrepi, ki jih je treba sprejeti za postavitev obratov za proizvodnjo 

energije iz obnovljivih virov, objektov za skladiščenje energije na isti lokaciji in 

sredstev, potrebnih za njihovo priključitev na omrežje, da se preprečijo ali, kjer to ni 

mogoče, znatno zmanjšajo možni negativni vplivi na okolje[...] [...]. [...] Države 

članice zagotovijo, da se sorazmerno in pravočasno uporabijo ustrezni blažilni 

ukrepi za preprečitev okoliščin, opisanih v členu 6(2) in členu 12(1) 

Direktive 92/43/EGS, členu 5 Direktive 2009/147/ES ter členu 4(1)(a)(i) in (ii) 

Direktive 2000/60/ES. Taka pravila so prilagojena posebnostim posameznega 

opredeljenega namenskega območja za obnovljive vire energije, tehnologije ali 

tehnologij energije iz obnovljivih virov, ki jih je treba uvesti na posameznem 

območju, ter ugotovljenih vplivov na okolje. Skladnost s takimi pravili in izvajanje 

ustreznih blažilnih ukrepov v okviru posameznih projektov sta podlaga za domnevo, 

da projekti ne kršijo navedenih določb, brez poseganja v odstavka 4 in 5 člena 16a. 

[...] Novi blažilni ukrepi za kar največjo preprečitev ubijanja ali vznemirjanja vrst, 

zavarovanih na podlagi Direktive Sveta 92/43/EGS in Direktive 2009/147/ES, ali za 

preprečevanje morebitnih drugih verjetno znatnih vplivov na okolje [...] se obširno 

preizkusijo in skrbno spremljajo glede njihove učinkovitosti. Države članice lahko 

dovolijo njihovo uporabo za enega ali več pilotnih projektov za omejeno časovno 

obdobje, [...] vendar nemudoma sprejmejo ustrezne ukrepe, če se taki ukrepi kljub 

vnaprejšnjemu preizkušanju in spremljanju izkažejo za neučinkovite [...]. 

Države članice v načrtu pojasnijo presojo, ki so jo opravile za opredelitev vsakega 

določenega namenskega območja na podlagi meril iz točke (a) in za opredelitev ustreznih 

blažilnih ukrepov. 
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(2) Pred sprejetjem ali odobritvijo načrta ali načrtov za določitev namenskih območij za 

obnovljive vire energije se v zvezi z njimi opravita okoljska presoja v skladu s pogoji iz 

Direktive 2001/42/ES ter, kadar [...] bodo verjetno imeli pomembne [...] vplive na 

območja Natura 2000, ustrezna presoja v skladu s členom 6(3) Direktive 92/43/EGS. 

(3) Načrt ali načrti za določitev namenskih območij za obnovljive vire energije se objavijo in 

redno pregledujejo, kadar je primerno, zlasti [...] v okviru posodobitve nacionalnih 

energijskih in podnebnih načrtov v skladu s členom 14 Uredbe (EU) 2018/1999. 

(4) Države članice lahko v šestih mesecih od začetka veljavnosti te direktive o spremembi 

kot namenska območja za obnovljive vire energije razglasijo posamezna območja, ki 

so že bila določena kot območja, primerna za pospešeno uvajanje ene ali več 

tehnologij obnovljivih virov energije, če so izpolnjeni naslednji pogoji: 

(a) takšna območja so zunaj območij Natura 2000, območij, ki so v okviru 

nacionalnih varstvenih shem določena za ohranjanje narave in biotske 

raznovrstnosti, ter opredeljenih poti selitve ptic, 

(b) načrti, v katerih so taka območja opredeljena, so bili predmet strateške presoje 

vplivov na okolje v skladu s pogoji iz Direktive 2001/42/ES in po potrebi presoje v 

skladu s členom 6(3) direktive o habitatih ter 

(c) v okviru projektov na navedenih območjih se izvajajo ustrezna in sorazmerna 

pravila in ukrepe za obravnavanje morebitnih negativnih vplivov na okolje. 

 V postopku izdaje dovoljenj pristojni organi uporabijo postopke in roke iz člena 16a 

za posamezne projekte na navedenih območjih.“; 
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(6) člen 16 se nadomesti z naslednjim: 

 

„Člen 16 

Organizacija in glavna načela postopka izdaje dovoljenj 

(1) Postopek izdaje dovoljenj zajema vsa ustrezna upravna dovoljenja za izgradnjo obratov za 

proizvodnjo energije iz obnovljivih virov, objektov za skladiščenje energije na isti lokaciji 

in sredstev, potrebnih za njihovo priključitev na omrežje, nadomestitev stare zmogljivosti z 

novo zmogljivostjo v njih in njihovo obratovanje, vključno z dovoljenji za priključitev na 

omrežje in okoljskimi presojami, kjer so potrebne. Postopek izdaje dovoljenj zajema vse 

[...]upravne korake od potrditve [...]popolnosti vloge v skladu z odstavkom 2 do 

uradnega obvestila o končni odločitvi o rezultatu postopka s strani pristojnega organa ali 

organov. 

(2) Po prejemu vloge pristojni organ najpozneje [...]30 dni v primeru obratov, ki se nahajajo 

na namenskih območjih, in [...] 45 dni v primeru obratov, ki se nahajajo zunaj namenskih 

območij, potrdi popolnost [...] vloge ali, če razvijalec ni poslal vseh zahtevanih informacij 

za obdelavo vloge, pozove razvijalca, naj [...] brez nepotrebnega odlašanja predloži 

popolno vlogo [...]. Za datum začetka postopka izdaje dovoljenja se šteje datum, ko 

pristojni organ potrdi [...]popolnost vloge. 
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(3) Države članice vzpostavijo ali imenujejo eno ali več kontaktnih točk. Te kontaktne točke 

vložnika na njegovo zahtevo usmerjajo in mu pomagajo pri celotnem upravnem postopku 

predložitve vlog za izdajo dovoljenj in izdaje dovoljenj. Od vložnika se ne zahteva, da v 

celotnem postopku stopi v stik z več kot eno kontaktno točko. Kontaktna točka vložnika na 

pregleden način vodi skozi upravni postopek predložitve vlog za izdajo dovoljenj, vključno 

z okoljskimi fazami, vse do faze, ko pristojni organi na koncu postopka izdajo eno ali več 

odločitev, vložniku zagotavlja vse potrebne informacije in po potrebi vključi druge 

upravne organe. Kontaktna točka zagotovi izpolnitev rokov za postopke izdaje dovoljenj, 

določene v tej direktivi. Vložniki smejo ustrezne dokumente predložiti v digitalni obliki. 

Države članice do [...]dve leti od začetka veljavnosti[...] zagotovijo, da se vsi postopki 

izvajajo v elektronski obliki. 

(4) Kontaktna točka da na voljo (tudi prek spleta) priročnik o postopkih za razvijalce obratov 

za proizvodnjo energije iz obnovljivih virov, ki posebej obravnava tudi majhne projekte, 

skupnosti na področju energije iz obnovljivih virov ter skupinske in individualne 

[...]projekte samooskrbovalcev z energijo iz obnovljivih virov. V informacijah na spletu se 

navede kontaktna točka, ki je relevantna za vložnikovo vlogo. Če ima država članica več 

kot eno kontaktno točko, se v informacijah na spletu navede kontaktna točka, ki je 

relevantna za vložnikovo vlogo. 

(5) Države članice v okviru obstoječih nacionalnih pravil, kjer je to potrebno, zagotovijo, 

da vložniki in širša javnost zlahka dostopajo do enostavnih postopkov za reševanje sporov 

v zvezi s postopkom izdaje dovoljenj in izdajo dovoljenj za gradnjo in delovanje obratov 

za proizvodnjo energije iz obnovljivih virov, med drugim tudi do mehanizmov za 

alternativno reševanje sporov, kjer je to ustrezno. 
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(6) Roki iz členov 16a, 16b in 16c se uporabljajo brez poseganja v sodne pritožbe, pravna 

sredstva in druge postopke pred sodiščem ter v mehanizme za alternativno reševanje 

sporov, vključno s pritožbenimi postopki, zunajsodnimi pritožbami in pravnimi sredstvi, 

pri čemer se lahko podaljšajo za čas trajanja takih postopkov. 

(7) Države članice zagotovijo, da se za upravne in sodne pritožbe v okviru projekta za razvoj 

obratov za proizvodnjo energije iz obnovljivih virov ali z njim povezane priključitve na 

omrežje, vključno s tistimi, ki so povezane z okoljskimi vidiki, uporabi najhitrejši upravni 

in sodni postopek, ki je na voljo na ustrezni nacionalni, regionalni in lokalni ravni.“; 

(7a) Trajanje postopka izdaje dovoljenj ne vključuje naslednjega, razen če to sovpada z 

drugimi upravnimi fazami postopka izdaje dovoljenj: 

(a) časa, v katerem se obrati, njihove priključitve na omrežje in povezana omrežna 

infrastruktura, potrebna za zagotavljanje stabilnosti, zanesljivosti in varnosti 

omrežja, gradijo ali nadomeščajo z novo zmogljivostjo; 

(b) časa za upravne stopnje, potrebne za velike nadgradnje omrežja zaradi 

zagotavljanja stabilnosti, zanesljivosti in varnosti omrežja.“; 
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(7) vstavi se naslednji člen 16a: 

„Člen 16a 

Postopek izdaje dovoljenj na namenskih območjih za obnovljive vire energije 

(1) Države članice zagotovijo, da postopek izdaje dovoljenj iz člena 16(1) za projekte na 

namenskih območjih za obnovljive vire energije ne traja dlje od [...]enega leta[...] in ne 

dlje od dveh let za projekte za obnovljive vire energije na morju. Kadar je to ustrezno 

utemeljeno na podlagi izrednih okoliščin, se lahko to [...]enoletno[...] obdobje podaljša za 

obdobje do [...]-[...]šestih mesecev[...]. V takem primeru države članice jasno obvestijo 

razvijalca o izrednih okoliščinah, zaradi katerih je bilo podaljšanje upravičeno. 

(2) Postopek izdaje dovoljenj za nadomestitev stare zmogljivosti v obratih z novo ter za nove 

obrate, katerih zmogljivost za proizvodnjo električne energije ne presega 150 kW, objekte 

za skladiščenje energije na isti lokaciji in njihovo priključitev na omrežje, ki se nahajajo na 

namenskih območjih za obnovljive vire energije, ne traja dlje od [...]šestih mesecev[...] in 

ne dlje od enega leta za projekte vetrne energije na morju. Kadar je ustrezno 

utemeljeno na podlagi izrednih okoliščin, na primer zaradi nujnih varnostnih razlogov v 

primeru, ko projekt v zvezi z nadomestitvijo stare zmogljivosti z novo bistveno vpliva na 

omrežje ali osnovno zmogljivost, velikost ali delovanje obrata, se to [...]šestmesečno [...] 

obdobje lahko podaljša za obdobje do [...]treh [...] mesecev. Države članice jasno obvestijo 

razvijalca projekta o izrednih okoliščinah, zaradi katerih je podaljšanje upravičeno. [...] 
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(3) Brez poseganja v odstavka 4 in 5, z odstopanjem od člena 4(2) Direktive 2011/92/EU in 

Priloge II, točke 3(a), (b), (d), (h), (i) in točka 6(c) samostojno ali v povezavi s točko 13(a) 

navedene direktive, kolikor to zadeva projekte na področju energije iz obnovljivih virov, so 

nove vloge za obrate za proizvodnjo energije iz obnovljivih virov, [...] vključno z 

nadomestitvijo stare zmogljivosti v obratih z novo, na že določenih namenskih območjih 

za obnovljive vire energije z zadevno tehnologijo, objekte za skladiščenje energije na isti 

lokaciji in njihovo priključitev na omrežje izvzete iz zahteve po izvedbi namenske presoje 

vplivov na okolje na podlagi člena 2(1) Direktive 2011/92/EU, če so ti projekti skladni s 

pravili in ukrepi, določenimi v skladu s členom 15c(1), točka (b). Izvzetje od uporabe 

Direktive 2011/92/EU zgoraj ne velja za projekte, ki bodo verjetno pomembno vplivali na 

okolje v drugi državi članici, ali če tako zahteva država članica, ki bo verjetno 

pomembneje prizadeta, kot je določeno v členu 7 navedene direktive. 

Z odstopanjem od člena 6(3) Direktive 92/43/EGS se za obrate iz prvega pododstavka ne 

izvede presoja njihovih vplivov na območja Natura 2000, pod pogojem, da ti projekti 

izpolnjujejo pravila in ukrepe v skladu s členom 15c(1), točka (b). […] 
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(4) Pristojni organi držav članic izvedejo pregled vlog iz odstavka 3. Cilj takega pregleda je 

ugotoviti, ali bo kateri od takih projektov zelo [...] verjetno povzročil znatne nepredvidene 

škodljive vplive glede na okoljsko občutljivost geografskih območij, na katerih so locirani, 

ki niso bili ugotovljeni med okoljsko presojo načrta ali načrtov za določitev namenskih 

območij za obnovljive vire energije, opravljeno v skladu z Direktivo 2001/42/ES in, če je 

to ustrezno, Direktivo 92/43/EGS. Cilj takega pregleda je tudi ugotoviti, ali je kateri od 

takih projektov predmet presoje čezmejnih vplivov na okolje v skladu s členom 7 

Direktive 2011/92/EU zaradi verjetnosti, da bo projekt pomembno vplival na okolje v 

drugi državi članici ali če tako zahteva država članica, ki bo verjetno pod takim 

vplivom. Pregled, ki se opravi za nadomestitev stare zmogljivosti v projektih z novo, je 

omejen na morebitne vplive, ki so posledica spremembe ali razširitve glede na prvotni 

projekt. 

Za namene takega pregleda razvijalec projekta zagotovi informacije o značilnostih 

projekta, o njegovi skladnosti s pravili in ukrepi, opredeljenimi v skladu s členom 15c(1), 

točki (b) in (c), za določeno namensko območje, o morebitnih dodatnih ukrepih, sprejetih v 

okviru projekta, in o tem, kako ti ukrepi obravnavajo vplive na okolje. Pristojni organ 

lahko od vložnika zahteva, da predloži dodatne obstoječe informacije. Tak pregled se 

zaključi v [...] [...] 45 dneh[...] od datuma predložitve [...] zadostnih informacij, 

potrebnih za ta namen [...], za nove obrate za proizvodnjo energije iz obnovljivih virov, 

razen vlog za obrate, katerih zmogljivost za proizvodnjo električne energije ne presega 

150 kW. Za take obrate in za nove vloge za nadomestitev stare zmogljivosti v obratih z 

novo se faza pregleda zaključi v [...]30 dneh[...]. 
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(5) Po postopku pregleda se vloge iz odstavka 3 odobrijo z okoljskega vidika, ne da bi bila za 

to potrebna izrecna odločitev pristojnega organa o pregledu, razen če pristojni organ 

sprejme upravno odločitev, ki je ustrezno obrazložena in temelji na jasnih dokazih, da bo 

določen projekt zelo [...] verjetno povzročil znatne nepredvidene škodljive vplive glede na 

okoljsko občutljivost geografskega območja, na katerem je lociran, ki jih ni mogoče 

ublažiti z ukrepi, ki so bili opredeljeni v načrtu ali načrtih za določitev namenskih območij 

ali ki jih je za projekt predlagal razvijalec. Taka odločitev se objavi. Za take projekte se 

[...] v šestih mesecih po predložitvi popolne dokumentacije, vključno z informacijami, 

potrebnimi za tako presojo, opravita presoja v skladu z Direktivo 2011/92/ES in, če je 

ustrezno, presoja na podlagi člena 6(3) Direktive 92/43/EGS. Operater mora sprejeti 

sorazmerne blažilne ukrepe ali plačati denarno nadomestilo, da bi se odzval na 

navedene škodljive vplive. Kadar navedeni vplivi vplivajo na varstvo vrst, operater 

plača denarno nadomestilo za programe varstva vrst za čas obratovanja obrata za 

proizvodnjo energije iz obnovljivih virov, da se zagotovi ali izboljša stanje 

ohranjenosti prizadetih vrst. Kadar je to ustrezno utemeljeno na podlagi izrednih 

okoliščin, se lahko to [...] šestmesečno[...] obdobje podaljša za obdobje do [...] šestih 

mesecev[...]. 

(6) Države članice lahko za primere, ko v postopku izdaje dovoljenj za vloge iz odstavkov 1 

in 2 ustrezni upravni organi ne odgovorijo v določenem roku, [...] določijo, da se določeni 

upravni koraki štejejo za odobrene, če obstaja izrecna končna odločitev o izidu 

postopka[...]. Vse odločitve na tej podlagi so  [...] javne[...].“; 
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(8) vstavi se naslednji člen 16b: 

„Člen 16b 

Postopek izdaje dovoljenj zunaj namenskih območij za obnovljive vire energije 

(1) Države članice zagotovijo, da postopek izdaje dovoljenj iz člena 16(1) za projekte zunaj 

namenskih območij za obnovljive vire energije ne traja dlje od dveh let in ne dlje od treh 

let za projekte obnovljivih virov energije na morju. Kadar je ustrezno utemeljeno na 

podlagi izrednih okoliščin ali daljših obdobij, potrebnih za presojo v skladu z 

veljavnim okoljskim pravom Unije, se lahko navedeno dveletno obdobje podaljša za 

obdobje do [...]šestih mesecev[...]. V takem primeru države članice jasno obvestijo 

razvijalca o izrednih okoliščinah, zaradi katerih je bilo podaljšanje upravičeno. 

(2) Če se na podlagi Direktive 2011/92/EU ali Direktive 92/43/EGS zahteva okoljska presoja, 

se opravi v enotnem postopku, ki združuje vse ustrezne presoje za zadevni projekt. Kadar 

je potrebna kakršna koli taka presoja vplivov na okolje, pristojni organ ob upoštevanju 

informacij, ki jih je predložil razvijalec, izda mnenje o obsegu in natančnosti informacij, ki 

jih mora razvijalec vključiti v poročilo o presoji vplivov na okolje, pri čemer se obseg 

naknadno ne razširja. Kadar so bili v okviru posameznih projektov sprejeti ustrezni blažilni 

ukrepi, se [...]ubijanje ali vznemirjanje vrst, zavarovanih na podlagi člena 12(1) 

Direktive 92/43/EGS in člena 5 Direktive 2009/147/ES, ne šteje za namerno. [...] Novi 

blažilni ukrepi za kar največjo preprečitev ubijanja ali vznemirjanja vrst, zavarovanih na 

podlagi Direktive Sveta 92/43/EGS in Direktive 2009/147/ES, ali za preprečevanje 

morebitnih drugih verjetno pomembnih vplivov na okolje [...] se obširno preizkusijo in 

skrbno spremljajo glede njihove učinkovitosti[...]. Države članice lahko dovolijo njihovo 

uporabo za enega ali več pilotnih projektov za omejeno časovno obdobje, [...] vendar [...] 

nemudoma [...]sprejmejo ustrezne ukrepe, če se taki ukrepi kljub vnaprejšnjemu 

preizkušanju in spremljanju izkažejo za neučinkovite. Postopek izdaje dovoljenj za 

nadomestitev stare zmogljivosti v projektih z novo ter za nove obrate, katerih zmogljivost 

za proizvodnjo električne energije ne presega 150 kW, objekte za skladiščenje energije na 

isti lokaciji in njihovo priključitev na omrežje, ki se nahajajo zunaj namenskih območij za 

obnovljive vire energije, ne traja dlje od enega leta, vključno z okoljskimi presojami, če se 

zahtevajo z ustrezno zakonodajo, in ne dlje od dveh let za projekte vetrne energije na 

morju. Kadar je ustrezno utemeljeno na podlagi izrednih okoliščin, se lahko to enoletno 
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obdobje podaljša za obdobje do treh mesecev. Države članice jasno obvestijo razvijalce o 

izrednih okoliščinah, zaradi katerih je bilo podaljšanje upravičeno. 

Države članice olajšajo nadomestitev stare zmogljivosti z novo v projektih, lociranih zunaj 

namenskih območij, tako da zagotovijo, da je, če se na podlagi okoljske zakonodaje Unije 

za projekt zahteva okoljska presoja, taka presoja omejena na morebitne vplive, ki so 

posledica spremembe ali razširitve glede na prvotni projekt. “; 

 

(9) vstavi se naslednji člen 16c: 

„Člen 16c 

Pospešeno uvajanje in p[…]ostopek izdaje dovoljenj za postavitev opreme za proizvodnjo sončne 

energije v umetnih zgradbah 

(1) Države članice zagotovijo, da postopek izdaje dovoljenj iz člena 16(1) za postavitev 

opreme za proizvodnjo sončne energije, vključno s solarnimi napravami, integriranimi v 

stavbe, v obstoječih ali prihodnjih umetnih zgradbah, razen umetnih vodnih površin, ne 

traja dlje od treh mesecev, pod pogojem, da glavni namen takih zgradb ni proizvodnja 

sončne energije. Z odstopanjem od člena 4(2) Direktive 2011/92/EU in Priloge II, 

točka 3(a) in (b), samostojno ali v povezavi s točko 13(a) navedene direktive, je taka 

postavitev opreme za proizvodnjo sončne energije izvzeta iz zahteve, če je ustrezno, po 

izvedbi namenske presoje vplivov na okolje na podlagi člena 2(1) Direktive 2011/92/EU. 

Države članice lahko nekatera območja ali zgradbe izključijo iz določb odstavka 1 

zaradi varstva kulturne ali zgodovinske dediščine ali iz razlogov, povezanih z 

nacionalnimi obrambnimi interesi, ali varnostnih razlogov. 
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Člen 16d 

(1) Kadar je za vključitev obnovljivih virov energije v elektroenergetski sistem potrebna 

krepitev omrežne infrastrukture in je taka krepitev predmet postopka pregleda na 

podlagi člena 16a, odstavek 4, ali presoje vplivov na okolje v okoliščinah iz člena 16a, 

odstavek 6, ali presoje vplivov na okolje na podlagi člena 4 Direktive 2011/92/EU, se 

tak pregled in/ali okoljska presoja omeji na morebitne vplive, ki izhajajo iz 

spremembe ali razširitve v primerjavi s prvotno omrežno infrastrukturo. 

 

(2) Kadar je za vključitev obnovljivih virov energije v elektroenergetski sistem potrebna 

krepitev omrežne infrastrukture in je taka krepitev predmet presoje vplivov na 

okolje na podlagi člena 4 Direktive 2011/92/EU, se taka okoljska presoja omeji na 

morebitne vplive, ki izhajajo iz spremembe ali razširitve v primerjavi s prvotno 

omrežno infrastrukturo. 

 

(3) Države članice lahko projekte na področju skladiščenja energije in električnega omrežja, ki 

so potrebni za vključitev energije iz obnovljivih virov v elektroenergetski sistem, izvzamejo iz 

presoje vplivov na okolje na podlagi člena 2(1) Direktive 2011/92/EU ter ocen o varstvu vrst 

na podlagi člena 12(1) Direktive 92/43/EGS in na podlagi člena 5 Direktive 2009/147/ES, če se 

bo projekt nahajal na predvidenem omrežnem območju za povezano omrežno 

infrastrukturo, ki je potrebna za vključitev energije iz obnovljivih virov v elektroenergetski 

sistem, če so države članice določile tako omrežno območje in če je bila zanj izvedena 

strateška presoja vplivov na okolje v skladu z Direktivo 2001/42/ES. Pristojni organ na 

podlagi obstoječih podatkov zagotovi, da se izvajajo ustrezni in sorazmerni blažilni ukrepi, 

da se zagotovi skladnost s členom 12(1) Direktive 92/43/EGS in členom 5 Direktive 

2009/147/ES. Kadar navedeni ukrepi niso na voljo, pristojni organ zagotovi, da operater 

plača denarno nadomestilo za programe varstva vrst, da se zagotovi ali izboljša stanje 

ohranjenosti prizadetih vrst. 
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(10)[...] 

„Člen 16d [...] 

[...]“18 

Člen 2[...] 

[ ▌]19 

                                                 
18 Delegacije obveščamo, da se ta člen [...] nadomesti s členi 15(8)b, 15(8)c in 15(8)d, 

kakor se je dogovoril Svet PTE v okviru splošnega pristopa glede direktive o energiji iz 

obnovljivih virov[...] (dok. ST 10488/22). 
19 Delegacije obveščamo, da se bo o členu 2 o spremembi Direktive 2010/31/EU in 

predlogu novega člena 9a z naslovom „Sončna energija v stavbah“ razpravljalo v 

okviru pogajanj o direktivi o energetski učinkovitosti stavb, ki potekajo vzporedno. 
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Člen 3[...] 

[ ▌]20[...] 

[...] 

[...] 

[…] 

Člen 4 

Prenos 

(1) [...].21 

                                                 
20 […] 
21  […] 



 

 

16240/22   nt/MM/fh 35 

 TREE.2.B  SL 
 

Države članice sprejmejo zakone in druge predpise, potrebne za uskladitev s členom 1, 

točke (1), (2), (3), (4), (6), (8) in (9), [...] najpozneje do [...]eno leto po začetku veljavnosti te 

direktive[...]. 

Države članice sprejmejo zakone in druge predpise, potrebne za uskladitev s členom 1, 

točki (5) in (7), [...]22 najpozneje do [...]dve leti po začetku veljavnosti te direktive[...]. 

Komisiji nemudoma sporočijo besedilo navedenih predpisov. 

Države članice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to direktivo ali pa sklic nanjo navedejo 

ob njihovi uradni objavi. Način sklicevanja določijo države članice. 

(2) Države članice Komisiji sporočijo besedilo temeljnih predpisov nacionalne zakonodaje, 

sprejetih na področju, ki ga ureja ta direktiva. 

Člen 5 

Začetek veljavnosti 

Ta direktiva začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

                                                 
22  […] 



 

 

16240/22   nt/MM/fh 36 

 TREE.2.B  SL 
 

Člen 6 

Naslovniki 

Ta direktiva je naslovljena na države članice. 

V Bruslju, 

Za Evropski parlament Za Svet 

predsednica predsednik/predsednica 

____________________ 
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